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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1591/2001
z dne 2. avgusta 2001

o podrobnih pravilih za uporabo programa pomo¢i za bombaz

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Protokola 4 o bombazu, ki je prilozen k Aktu
o pristopu Gr¢ije ('), kakor je bil nazadnje spremenjen z Uredbo
Sveta (ES) §t. 1050/2001 (),

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1051/2001 z dne 22.
maja 2001 o proizvodni pomoci za bombaz (%) in zlasti ¢lena
19(1) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:
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Zaradi nihanj, do katerih obi¢ajno prihaja pri cenah
vlaken na svetovnem trgu, je treba povprecno ceno
nepreci§¢enega bombaza na svetovnem trgu dolociti
veCkrat na mesec. Zato, da bi spodbudili prodajo
bombaza na svetovnem trgu, je treba dolociti obdobje, v
katerem je treba to ceno dolociti in v katerem je mogoce
vloziti zahtevke za pomo¢, pri Cemer se upostevajo
Casovne omejitve, potrebne za pravilno upravljanje
sheme pomo¢i.

Ce ne obstajajo reprezentativne ponudbe ali kotacije za
nepreci§¢en bombaz, je treba ceno tega proizvoda na
svetoviiem trgu doloditi na podlagi cene predis¢enega
bombaza na svetovnem trgu. Za namen d{lena 4(1)
Uredbe (ES) $t. 1051/2001 je treba dolociti koeficiente,
ki predstavljajo zgodovinski odnos med ceno precisce-
nega bombaza na svetovnem trgu in ceno, prera¢unano
za neprecis¢en bombaz.

Ponudbe in kotacije je treba prilagoditi zaradi izravna-
vanja kakrsnega koli odmika od kakovosti in pogojev
dobave, za katere je bila dolo¢ena cena na svetovnem
trgu.

Clen 8 Uredbe (ES) §t. 1051/2001 predvideva, da se
znesek pomoci poveca do dolocene najvisje meje, kadar
so izpolnjeni doloceni pogoji. Treba je opredeliti pravila
za dolocanje tega povisanja. Glede na prilagoditve in
povisanja, ki jih je treba doloditi, je treba znesek pomoci
doloiti po tem, ko so bile opravljene te prilagoditve in
poviSanja, vendar pred kon¢nim datumom, kar
omogoca, da je preostanek pomoc¢i izplacan pred
koncem trznega leta.

Treba je dolociti podrobna pravila o vlaganju zahtevkov
za pomoc, zato da se znesek pomoci dodeli ustreznim
koli¢inam bombaza, upravicenega do pomodi, na
podlagi tocnega obdobja, v katerem so vlozeni zahtevki
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L 148, 1.6.2001, str. 3.
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za pomod, ki zajemajo te koli¢ine. Zato da bi prepredili
$pekulacije v obdobjih nenadnih motenj na svetovnem
trgu vlaken, je ustrezno odobriti, da se lahko v taksnih
obdobjih zahtevki za pomo¢ vlozZijo pod posebnimi

Ppogoji.

Vzpostaviti je treba zadovoljiv nadzor, da se lahko
preverja koli¢ina nepreciCenega bombaza iz Skupnosti,
ki prispe v vsak obrat za ¢iSCenje bombaza. Zaradi tega
je treba opredeliti izraze ,serija“ in ,vstop serije v obrat
za CiSCenje bombaza“, zahtevati zahtevke za nadzoro-
vano skladiS¢enje in dolociti podrobna pravila o tem,
kako je treba vloziti taksne zahtevke. Zato da bi pridelo-
valcem preprecili predolgo zadrievanje nepreciscenega
bombaza, zaradi Cesar se poslabsa kakovost skladisce-
nega proizvoda, je treba drzave clanice pooblastiti, da
lahko dolocijo kon¢ni datum, do katerega morajo biti
vloZeni zahtevki za nadzorovano skladis¢enje, ki nastopi
prej kot konéni datum za vlozitev zahtevkov za pomoc.
Zaradi upravnih razlogov je treba bombaz odistiti v
dolo¢enem obdobju.

Treba je dolo¢iti podrobna pravila o izra¢unavanju in
izplacilu predujmov na pomo¢. Za izplacilo predujmov
je treba poloziti varicino, zato da bi zagotovili, da so
zadevni zneski placani ali zaseZeni, ¢e doloCena obvez-
nost ni izpolnjena. Razen ¢e ni doloceno drugace,
morajo tak$ne vari¢ine izpolniti zahteve, doloCene v
Uredbi Komisije (EGS) $t. 2220/85 z dne 22. julija 1985
o skupnih podrobnih pravilih za izvajanje sistema
var§¢in za kmetijske proizvode (*), kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1932/1999.

Izplacilo predujma na najniZjo ceno, ki mora biti izpla-
¢ana proizvajalcem, je predvsem ena od zahtev, ki jih
morajo, da bi bila upravicena do pomoci, izpolniti
podjetja, ki bombaz Cistijo za lastne potrebe. Zaradi tega
je treba dolociti podrobna pravila za izracunavanje in
izplacilo tega predujma na najnizjo ceno proizvajalcem.

Da bi zagotovili pravo poreklo bombaza, zajetega v
zahtevkih za pomo¢, mora obstajati moznost opredelitve
obmocij, posejanih z bombazem, s pomodjo sistema za
oznacevanje kmetijskih parcel, dolo¢enega v Uredbi
Sveta (EGS) st. 3508/92 z dne 27. novembra 1992 o
integriranem administrativnem in kontrolnem sistemu za
nekatere programe pomoci Skupnosti (°), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo Skupnosti (ES) $t. 495/
2001 (9).

L 205, 3.8.1985, str. 5.

L 240, 10.9.1999, str. 11.
L 355, 5.12.1992, str. 1.
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Treba je opredeliti pogoje, ki jih morajo izpolnjevati
pogodbe, predvidene v <¢lenu 11(a) Uredbe (ES)
§t. 1051/2001, zato da se lahko preveri upravic¢enost do
pomoci in predvsem skladnost z najnizjo ceno. Zaradi
tega se je treba sklicevati na evidenco zalog podjetij.

Kadar se ¢is¢enje bombaza opravlja v imenu tretje osebe,
je treba dolociti podrobna pravila za placevanje in ures-
ni¢evanje pomo¢i v takih primerih, kakor tudi obvez-
nosti, ki jih morajo izpolniti zadevne stranke.

Obstajati mora sistem pregledov za zagotovitev pravil-
nega izvajanja postopkov. Treba je dolociti podrobna
pravila za taksne preglede.

Treba je dolociti kazni za primere, ko se dolocbe te
uredbe ne spostujejo. Te kazni morajo biti dovolj odvra-
Cilne in v skladu z nacelom sorazmernosti.

Treba je doloditi, katere podatke morajo izvajalci poslati
pristojnim organom in kaj morajo drzave ¢lanice sporo-
¢iti Komisiji, zato da je mogoce pravilno upravljanje s
programom pomoci.

Treba je dolociti datume iz ¢lena 19(2) Uredbe (ES)
§t. 1051/2001, zato da se lahko pred koncem trznega
leta opravijo izplacila predujmov na pomo¢ in izplacilo
preostanka pomoci v teku trznega leta.

V trznem letu 2001/02 so potrebne prehodne dolocbe
glede dolo¢enih dokumentov, ki jih je treba pripraviti
pred zaCetkom tega trznega leta, da bi zagotovili
nemoten prehod na nov sistem.

Z Uredbo (ES) §t. 1051/2001 z veljavnostjo od 1.
septembra 2001 se uvede nova shema proizvodne
pomodi za bombaz od trznega leta 2001/02 naprej in
razveljavita uredbi Sveta (EGS) $t. 1964/87 (') in (ES)
§t. 1554/95 (3. Uredbo Komisije (EGS) st. 1201/89 z
dne 3. maja 1989 o pravilih za uresnicevanje sistema
pomoci za bombaz () je torej treba prav tako razveljaviti
od trznega leta 2001/02 naprej.

Da bi zagotovili, da se ta uredba zacne izvajati 1.
septembra 2001, mora zaceti veljati dan po objavi.

Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za naravna vlakna -

L 72, 14.3.2001, str. 6.
L 184, 3.7.1987, str. 14.
L 148, 30.6.1995, str. 48.

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Namen

Ta uredba dolo¢a podrobna pravila za izvajanje programa
proizvodne pomo¢i za bombaz, uvedene s Protokolom 4 o
bombazu, ki je prilozen Aktu o pristopu Gréije, in z Uredbo
(ES) §t. 1051/2001.

Clen 2

Cena nepreciS¢enega bombaza na svetovnem trgu

1.  Komisija dolo¢i ceno neprecisenega bombaza na
svetovnem trgu v evrih za 100 kilogramov v obdobju, ki tece
od 1. julija pred zaletkom zadevnega trznega leta do nasled-
njega 31. marca. Cena se dolo¢i na zadnji delovni dan pred
prvim, enajstim in enaindvajsetim dnem vsakega meseca in
zatne veljati dan po tem, ko je dolocena. Delovni dnevi, ki se
upostevajo, so tisti, ki jih uporablja Komisija. Menjalni tecaj za
evro, uporabljen za doloCanje cene na svetovnem trgu, je tisti,
ki velja na dan, ko se dolocijo ponudbe in kotacije iz ¢lena 3.

Vendar pa lahko v primeru vegjih sprememb (5 % in vec) pri
cenah bombaza na svetovnem trgu, izraZenih v evrih, Komisija
nemudoma spremeni ceno iz prvega pododstavka.

2. Cena neprelisCenega bombaza na svetovnem trgu je

enaka odstotku cene precis¢enega bombaza, dolocene v skladu
s ¢lenom 3.

Ta odstotek je:
(a) 20,6 ce je cena 110 EUR ali manj za 100 kilogramov;

(b) 21,8 e je cena vec kot 110 EUR toda manj kot 120 EUR
za 100 kilogramov;

(b) 23,0 ¢e je cena ve¢ kot 120 EUR toda manj kot 130 EUR
za 100 kilogramov;

(a) 24,4 e je cena 130 EUR ali ve¢ za 100 kilogramov.

3. Takoj, ko se dolo¢i cena iz odstavka 1, Komisija drzave
¢lanice obvesti o tem, v vsakem primeru pa pred datumom, ko
zafne ta cena veljati.

Clen 3

weo v

Cena preciS¢enega bombaZa na svetovnem trgu

1. Da bi wugotovila ceno precis¢enega bombaza na
svetoviiem trgu, uposteva Komisija povpredje ponudb in
kotacij, zabelezenih na eni ali ve¢ evropskih borzah, ki so
reprezentativne za trg bombaza, za proizvod, dostavljen cif v
pristanis¢e v Skupnosti in s poreklom iz raznih drzav dobavite-
ljic, ki $tejejo za najbolj reprezentativne v mednarodni trgovini.
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Upostevane ponudbe in kotacije se nanasajo na trzno leto, za
katero je cena dolocena, in na posiljke, opravljene v mesecih
najblizjih datumu, ko je cena dolocena.

2. Kadar se ponudbe in kotacije nanasajo na:

(a) precis¢en bombaz, ki ni tak$ne kakovosti, kot je kakovost,
za katero je dolocena priporocena cena, se prilagodijo, kot
je prikazano v Prilogi ;

(b) bombazevo seme, dostavljeno cif, se povecajo za 0,2 %
zaradi upoStevanja stroskov zavarovanja;

(c) bombaz, dostavljen fas, fob ali drugace, se povecajo, kot je
ustrezno, za najnizZje stroske nalaganja, transporta in zava-
rovanja od tocke odpremljanja ali natovarjanja do mejnega
prehoda.

Clen 4
Izra¢unavanje in dolocanje pomoci

1. Najkasneje do 30. junija v zadevnem trznem letu Komi-
sija dolo¢i znesek pomoci za nepreciséen bombaz, veljaven za
vsako obdobje, za katero je v skladu s ¢lenom 2(1) dolo¢ena

cena nepreciCenega bombaza na svetovnem trgu.

2. Znesek pomodi, ki se odobri v evrih na 100 kilogramov,
je taken, kot je veljaven na dan, ko je v skladu s ¢lenom 5
vloZen zahtevek za pomoc.

3.V skladu z odstavkoma 4 in 5 se doloci povisanje iz ¢lena
8 Uredbe (ES) st. 1051/2001, zato da bi dolocili znesek
pomoci.

4. Razlika med 770 milijoni EUR in skupnimi proracun-
skimi izdatki za program pomodi, izra¢unanimi v skladu s
¢lenom 7 Uredbe (ES) §t. 1051/2001, se deli s skupno dejansko
proizvodnjo drzav ¢lanic, katerih dejanska nacionalna proiz-
vodnja presega zagotovljeno nacionalno koli¢ino.

To poviSanje je enako rezultatu delitve iz prvega pododstavka,
brez poseganja v drugi odstavek ¢lena 8 Uredbe (ES) §t. 1051/
2001.

5. Vendar pa kadar:

(a) dejanska proizvodnja Spanije in Gréije preseze ustrezni
zagotovljeni nacionalni proizvodnji teh drzav; in

(b) znesek pomodi, povedan v skladu z odstavkom 4, preseze
eno ali drugo zgornjo mejo, doloceno v drugem odstavku
¢lena 8 Uredbe (ES) 3. 1051/2001 v Gréiji ali Spaniji,
vendar ne v obeh,

se povisanje, ki se uporablja v drzavi ¢lanici iz tocke (b) zgoraj,
izra¢una na tak nacin, da je znesek poviSane pomoci enak nizji
od obeh zadevnih zgornjih me;j.

Brez poseganja v drugi odstavek ¢lena 8 Uredbe (ES) st. 1051/
2001 se povisanje, ki velja za drugo drzavo ¢lanico, izracuna
ob upostevanju prvega pododstavka, tako da skupna stopnja
izdatkov Skupnosti ne preseze 770 milijonov EUR.

Clen 5

Zahtevki za pomo¢

1. Da bi se kvalificirali za proizvodno pomo¢ za bombaz,
obrati za CiS¢enje bombaza zahtevke za pomo¢ predlozijo
organu, ki ga imenuje drzava ¢lanica, v nadaljnjem besedilu
~pristojni organ®.

Zahtevki se vlozijo od 1. julija pred zaCetkom trznega leta, za
katero je zaproSena pomo¢, do 31. marca v zadevnem trZnem
letu.

2. Zahtevki za pomoc¢ vsebujejo naslednje podatke:
— - priimek, osebna imena, naslov in podpis vlagatelja,

— - datum zahtevka,

— - koli¢ina neprecis¢enega bombaza, za katerega je vloZen
zahtevek za pomoc.

3. Kadar se zahtevek za pomo¢ vlozi pred zahtevkom za
nadzorovano skladi§¢enje iz ¢lena 6, je veljaven samo, Ce se
polozi vars¢ina 12 EUR na 100 kilogramov. Vari¢ina se sprosti
v sorazmerju s koli¢inami, za katere je izpolnjena obveznost
glede nadzorovanega skladi§¢enja, dolocena v ¢lenu 6(1).

Pri var$¢inah, dolocenih v tem odstavku, se uporablja Uredba
(EGS) st. 2220/85, obveznost, dolocena v prvem pododstavku,
pa pomeni osnovno zahtevo v smislu ¢lena 20 te uredbe.

4. Brez poseganja v ¢len 6(5), so lahko v zahtevkih, vlozenih
v obdobju, ko wvelja cena nepredisenega bombaza na
svetoviem trgu, dolo¢ena v skladu s ¢lenom 4(2) Uredbe (ES)

§t. 1051/2001, zajete samo koli¢ine, ki se nadzorovano skla-

Clen 6

Zahtevek za nadzorovano skladis¢enje

1. Ko neprecis¢en bombaz prispe v obrat za CciSCenje
bombaza, obrat preveri serijo, koli¢ino in zadevno pogodbo
(zadevne pogodbe) ter vlozi zahtevek za nadzorovano skladis-
Cenje. Pogodbene stranke potem z medsebojnim soglasjem
vzamejo vzorce, potrebne za dolocitev kakovosti vsake serije.
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2. Serija je dolocena koli¢ina neprecis¢enega bombaza, ki se
ostevildi, ko prispe v obrat za ¢is¢enje bombaza.

Za nepreci§éen bombaz velja, da je prispel v obrat za CisCenje
bombaza, ko prispe v:

(a) katero koli zgradbo ali drug prostor na podro¢ju obrata za
CisCenje bombaza; ali

(b) katero koli mesto za skladis¢enje zunaj obrata za Ciscenje
bombaza, ki zagotavlja zadostno in ustrezno varnost za
nadzor skladi§¢enih proizvodov in ga je vnaprej odobril
in$pekcijski organ.

Razen v primeru vije sile ali kadar inspekcijski organ to pred-
hodno odobri, neprecis¢en bombaz, ki je prispel v obrat za
(isCenje bombaza in za katerega je bil vlozen zahtevek za
nadzorovano skladisCenje, obrata ne sme zapustiti nepreciscen.

3. Zahtevki za nadzorovano skladi§¢enje ene ali ve serij se
med 1. septembrom in 31. marcem v trznem letu oddajo

indpekcijskemu organu, zadolZenemu za obrate za ciSenje
bombaza.

Kadar je to primerno, lahko drzave ¢lanice doloijo konéni
datum med zgornjima datumoma. Vendar pa lahko v primeru
neugodnih vremenskih razmer drzave ¢lanice dovolijo, da se
zadevni bombaz odda v nadzorovano skladis¢enje v prvih petih
dnevih v marcu.

4. Zahtevki za nadzorovano skladi§¢enje vsebujejo naslednje
podatke:

— - priimek, osebna imena, naslov in podpis vlagatelja,

— - datum zahtevka,

— - koli¢ino neprecisCenega bombaza, ki ga zajema zahtevek,
— - Stevilko (tevilke) zadevne serije (zadevnih serij),

— - §tevilko ali oznako pogodb (pogodbe) za vsako serijo,

— - kjer je primerno, izjavo, da bo zahtevek za pomo¢ vloZen
kasneje, brez poseganja v odstavek 5.

5. Koli¢ine, ki so sprejete v nadzorovano skladisCenje, se
neodvisno od serij vitejejo k zahtevkom glede na casovno
zaporedje, v katerem so bili vloZeni zahtevki.

6.  Koli¢ine, sprejete v nadzorovano skladis¢enje, morajo biti
preciséene v Casu, ki ga dolo¢i zadevna drzava clanica, v
vsakem primeru pa v 90 dneh po vstopu v nadzorovano skla-
discenje.

V 90 dneh po tem, ko je neprecis¢en bombaz sprejet v nadzo-
rovano skladi$¢enje, v vsakem primeru pa pred 10. aprilom v
zadevnem trznem letu, obrat za Ci§¢enje bombaza obvesti
drzavo ¢lanico o koli¢ini preci§¢enega bombaza, proizvedeni iz
koli¢ine neprecis¢enega bombaza, ki je bil sprejet v nadzoro-
vano skladid¢enje, pri ¢emer opredeli koli¢ine, pre¢is¢ene za
tretje osebe v skladu s ¢lenom 12 Uredbe (ES) $t. 1051/2001.
Koli¢ina precis¢enega bombaza se dolocijo na nacin, dolocen v

Prilogi II.

Clen 7
Predujmi na pomo¢

1. Od zacetka nadzorovanega skladiiCenja, vendar ne pred
16. oktobrom v zadevnem trznem letu, drzave ¢lanice odobrijo
tistim, na katere se to nanasa, predujem na pomoc, v kolikor je
polozena vari¢ina enaka vsaj 110 % predujma. Predujem se
izplaca v 20 dneh po vlozitvi zahtevka.

Na zahtevo zadevnih strank se predujmi, izplacani pred 16.
decembrom v trznem letu, kjer je primerno, povecajo v skladu
z drugim pododstavkom ¢lena 14(3) Uredbe (ES) st. 1051/
2001. Tak$nim zahtevam se prilozi dodatna vari¢ina, ki je
dolo¢ena tako, da zagotovi ravnanje v skladu s prvim
pododstavkom.

2. Koli¢ina predujma v evrih na 100 kilogramov je enaka
priporoceni ceni iz ¢lena 3(1) Uredbe (ES) $t. 1051/2001, od
katere se odsteje:

(a) cena na svetovnem trgu iz ¢lena 2 te uredbe; in

(b) zacasno znizZanje priporoc¢ene cene iz ¢lena 16(1) in (2) te
uredbe, odvisno od primera.

Predujem, ki ga je treba izplacati, je enak znesku iz prvega
pododstavka, veljavnemu na dan, ko je bil vloZen zahtevek za
nadzorovano skladis¢enje, pomnozenemu s koli¢inami, zajetimi
v zahtevku za predujem.

3. Pri var§inah, predvidenih v tem ¢lenu, se uporablja
Uredba (EGS) it. 2220/85.

Ne glede na ¢len 19(1)(a) Uredbe (EGS) §t. 2220/85 se vari¢ina
na predujem sprosti:

(@) ne pred 1. aprilom v zadevnem trznem letu do 60 % za
koli¢ine, skladne z zahtevo iz prvega pododstavka ¢lena
6(6); in

(b) v celoti med prvim in 15. dnevom po placilu preostanka
pomo¢i iz drugega odstavka clena 14(2) Uredbe (ES)
§t. 1051/2001 v sorazmerju s koli¢inami, za katere je
drzava ¢lanica dodelila pomoc.

Kadar se ugotovijo vecje nepravilnosti, pa se vse razpolozljive
vari¢ine, ki jih je v zadevnem trznem letu polozil obrat za
(is¢enje bombaza, sprostijo v skladu s tocko (b) drugega
pododstavka.

Var§¢ina se zaseZe v sorazmerju z zneskom, za katerega
izpla¢an predujem presega znesek pomoci, ki bo dodeljena.

Clen 8
Predujem na najniZjo ceno

Najve¢ 30 dni po vlozitvi zahtevka za nadzorovano skladis¢enje
vsi obrati za C(iSCenje bombaza iz ¢lena 11 Uredbe (ES)
§t. 1051/2001, izplacajo proizvajalcem za kolicine, ki jih
zajema zahtevek, predujem na najniZjo ceno, pri Cemer se
upostevajo:
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(a) zacasna zniZanja priporoCene cene iz ¢lena 16(1) in (2); in

(b) kakovost dostavljenega proizvoda v skladu z drugo alineo
¢lena 11(a) Uredbe (ES) $t. 1051/2001.

Vendar pa se predujem, kadar je predujem na najniZjo ceno iz
prejSnjega odstavka vezan na koli¢ine, oddane v nadzorovano
skladis¢enje med 1. in 25. septembrom v zadevnem trZnem
letu, proizvajalcu izplaca med naslednjim 16. in 26. oktobrom.

Clen 9
Izjava o posejanih podrog¢jih

1. Pred kon¢nim datumom, ki ga dolo¢i drzava ¢lanica, vsi
pridelovalci bombaza v Skupnosti vloZijo obrazec za zahtevek
za pomo¢ na hektar, kot je doloceno v skladu z integriranim
administrativnim in kontrolnim sistemom, z izjavo o posejanih
podrogjih za naslednje trzno leto. Zadevna kmetijska parcela ali
parcele se oznacijo v skladu s sistemom za oznacevanje kmetij-
skih parcel, dolocenim v skladu z integriranim administra-
tivnim in kontrolnim sistemom. Kjer je primerno, pridelovalci
predloZijo popravljeno izjavo, v kateri upostevajo podrogje, ki
je dejansko posejano z bombazem do datuma, ki ga doloci
drzava ¢lanica, in najkasneje do 31. maja v prej$njem trinem
letu.

2. Ce se prijavljena podrogja razlikujejo od podrocij, ugotov-
ljenih med inSpekcijami, drzave ¢lanice prilagodijo zadevne
izjave. Brez poseganja v kazni, dolocene v skladu s ¢lenom
14(1), drzave clanice upostevajo te prilagoditve, ko dolocajo
skupno prijavljeno obmogje.

Clen 10
Pogodba

1. Najkasneje do takrat, ko se neprecis¢en bombaz prevzame
v nadzorovano skladi$¢enje, obrati za ¢is¢enje bombaza pristoj-
nemu organu predloZijo eno ali ve¢ pogodb za vsako serijo.

2. Pogodbe vsebujejo vsaj naslednje podatke:
(a) priimke, imena, naslove in podpise pogodbenih strank;
(b) datum podpisa in leto setve;

(c) obmogje, izrazeno v hektarih in arih, z oznako kmetijske
parcele ali parcel v skladu s sistemom za oznacevanje
kmetijskih parcel, dolo¢enim v skladu z integriranim admi-
nistrativnim in kontrolnim sistemom;

(d) sklic na izjavo o obmogjih, posejanih z bombazem; vendar
pa, Ce ta izjava ni na voljo ob sklenitvi pogodbe, se sklic na
to izjavo doda k pogodbi takoj, ko je izjava predlozena, v
vsakem primeru pa najkasneje do 1. junija pred zadevnim
trznim letom;

(e) koli¢ino, pridelano na obmocju iz (c), zajetem v pogodbi
ali, ¢e je pogodba sklenjena pred Zetvijo, obveznost proiz-
vajalca, da bo dostavil, in obveznost kupca, da bo prevzel

posiljko, pridelano na zadevnem podro¢ju. V tem primeru
pogodbene stranke predvidijo koli¢ino na podlagi preteklih
donosov, zabeleZenih v zadevni regiji;

(f) prodajno ceno neprecis¢enega bombaza na enoto teZe,
skupaj z naslednjimi specifikacijami:

(i) prodajna cena se dolo¢i za bombaz standardne kako-
vosti, ki je predvidena za priporoceno ceno, ki zapusti
kmetijsko gospodarstvo; prilagoditve tej ceni, pri ¢emer
je treba upostevati razliko med standardno kakovostjo
in kakovostjo dostavljenega bombaza, se dolocijo z
medsebojnim sporazumom v skladu z drugo alineo
¢lena 11(a) Uredbe (ES) 1051/2001;

(ii) kjer se uporabi ta ¢len 7 in, kjer je primerno, ¢len 8
Uredbe (ES) §t. 1051/2001, se prodajna cena prilagodi
glede na ustrezne nastale koli¢ine;

(2) pogoje placila predujma na najniZjo ceno in prodajne cene,
predvsem kar se ti¢e Casovnih omejitev, prilagoditev zaradi
kakovosti in na¢inov za izracunavanje teh koli¢in.

Clen 11
Cis¢enje bombaza za tretje osebe

1. Ne glede na ¢len 10 se ta ¢len uporablja, kadar se bombaz
Cisti v imenu posameznega proizvajalca ali skupine proizva-
jalcev v skladu s ¢lenom 12 Uredbe (ES) $t. 1051/2001.

2. Najkasneje 10 dni pred datumom, ko se prva zadevna
koli¢ina prevzame v nadzorovano skladis¢enje, obrati za

Cis¢enje bombaza pri pristojnem organu vloZijo izjavo o
CisCenju bombaza v imenu tretjih oseb.

3. Izjava vsebuje:
(a) priimke, imena in podpise zadevnih strank;

(b) kako bo obrat za ¢iSCenje bombaza upravljal z zahtevki,
dolo¢enimi v ¢lenu 5, in zahtevki za nadzorovano skladis-
Cenje, dolocenimi v ¢lenu 6;

(c) kako bo obrat za c¢iscenje bombaza zagotovil, da bodo
posamezni proizvajalci ali skupine proizvajalcev, odvisno
od primera, ravnali v skladu z obveznostmi za upravicenost
do pomoci;

(d) obveznost, da se pomo¢ in predujem na pomo¢ preneseta
na posameznega pogodbenega proizvajalca ali skupino
proizvajalcev, odvisno od primera.

Ta obveznost je izpolnjena, ko skupina predlozi dokaz, da se je
obvezala, da bo vsakemu ¢lanu izplacala vsaj najniZjo ceno,
prilagojeno v skladu s ¢lenom 11(a) Uredbe (ES) st. 1051/
2001. Zaradi tega skupina proizvajalcev ponudi predvsem
ceno, po kateri proizvajalci dobavijo neoci§¢en bombaz, v
skladu s ¢lenom 10(2)(f) in (g).
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4. Kadar se bombaz ¢isti v imenu posameznega proizvajalca
ali skupine proizvajalcev, se temu ustrezno uporablja ¢len
10(2)(d).

Brez poseganja v ¢lena 5 in 6 zahtevki za pomo¢ in za nadzo-
rovano skladiS¢enje vkljuCujejo sklic na izjavo o ¢iscenju
bombaza v imenu tretje osebe.

Pristojni organ lahko dokumentacijo iz ¢lenov 5 in 6 v zvezi z
zahtevkom za pomo¢ in za nadzorovano skladi§¢enje na
zahtevo poslje zadevnemu posameznemu proizvajalcu ali
zadevni skupini proizvajalcev.

Clen 12
Evidenca zalog

Evidence zalog, dolo¢ene v ¢lenu 11(c) Uredbe (ES) st. 1051/

2001, vsebujejo vsaj naslednje podatke, loceno za bombaz,

pridelan znotraj in zunaj Skupnosti:

(a) koli¢ino precis¢enega bombaza s sklicevanjem na nepre-
Cis¢en bombaz, sprejet v nadzorovano skladiséenje;

(b) koli¢ine neprecis¢enega bombaza, preci§¢enega bombaza,
semen in lintersa iz bombaza, ki so na zalogi prvi dan
vsakega meseca;

(c) zadevno koli¢ino in $tevilko prejemka ali racuna za vsako
serijo proizvodov, kot je navedeno v tocki (b), ali kakrSen-
koli drug enakovreden dokument, izdan za serijo;

(d) za vsako serijo proizvodov, kot je navedeno v tocki (b), ki
zapusti obrat za ¢i§¢enje bombaza, zadevno koli¢ino in
Stevilko prejemka, racuna ali kakrenkoli drug enakovreden
dokument, izdan za serijo.

Clen 13
Pregledi

1. In3pekcijski organ, ki ga imenuje drzava ¢lanica proizva-
jalka, preveri:

(a) s pomocjo pregleda na terenu pri vsaj 5% izjav, ali so
izjave o posejanih povriinah to¢ne;

(b) ali se upostevajo zahteve, dolocene v ¢lenu 10;

(c) ali so koli¢ine bombaza, zajete v zahtevkih za pomoc,

skladne s skupno koli¢ino neprecis¢enega bombaza, proiz-
vedenega na obmogjih, oznacenih v pogodbah;

d) tocnost koli¢in precis¢enega bombaza, ki jih obrati za
p g )
Cis¢enje  bombaza sporo¢ijo v skladu z drugim
pododstavkom ¢lena 6(6);

(e) ali so se evidence zalog, dolo¢ene v ¢lenu 11(c) Uredbe (ES)
§t. 1051/2001, vodile v skladu s ¢lenom 12 te Uredbe. S
pregledi se ugotovi predvsem, ali so bili ra¢uni in drugi
dokumenti iz ¢lena 12 podpisani s strani prepoznavnih

izvajalcev, ki lahko, ¢e je to potrebno, drzavam ¢lanicam v
zadovoljivi  meri  dokaZejo poreklo  neprecicenega
bombaza;

(f) s pomocjo navzkriznih pregledov, ali kmetijske parcele,
navedene v pogodbah, ustrezajo parcelam, ki so jih pridelo-
valci prijavili v svojih izjavah o obmogjih, posejanih z
bombazem.

2. Kadar se v zvezi z izjavami o obmogjih iz ¢lena 9 ugoto-
vijo nepravilnosti, se ob upostevanju uporabe kazni iz ¢lena
14(1) pomo¢ dodeli za koli¢cino bombaza, za katerega so bile
izpolnjene vse ostale zahteve.

3. Kadar je za nadzorne ukrepe pristojnih ve¢ organov,
drzave ¢lanice dolocijo sistem koordinacije za ta namen.

Clen 14
Kazni

1. Drzave clanice dolocijo rezim kazni za krsitve te uredbe
in sprejmejo vse ukrepe, nujne za zagotovitev uporabe teh
kazni. Kazni so ucinkovite, sorazmerne in odvracilne. Drzave
¢lanice Komisijo o tem rezimu in o kakr$nih koli kasnejsih
spremembah tega reZzima obvestijo najkasneje 31. decembra
2001.

2. Brez poseganja v kazni, ki jih drzava ¢lanica dolo¢i za
zadevno trzno leto:

(a) se katerikoli obrat, ki namerno ali zaradi skrajne malomar-
nosti da lazno izjavo, za naslednje trzno leto izkljudi iz
programa pomoci;

(b) se katera koli skupina proizvajalcev, ki ne ravna v skladu z
dolo¢bami iz ¢lena 11(3)(d), za naslednje trzno leto izkljuci
iz programa pomoci.

3. Razen v primeru vi§je sile se znesek pomodi, ki velja na
ta dan, zniza za 1 % za vsak delovni dan zamude, kadar so
zahtevki za pomo¢ vlozeni po 31. marcu v zadevnem trznem
letu. Zahtevki, vloZeni z ve¢ kot 25 dnevi zamude, so nespre-
jemljivi.

Clen 15
Sporocanje

1. Takoj po imenovanju drzava clanica proizvajalka Komisiji
sporo¢i imena in naslove organov, imenovanih za izvajanje te
uredbe.

2. Najkasneje 15. dan v vsakem mesecu drzave clanice
Komisiji sporocijo naslednje, pri Cemer za vsako obdobje, v
katerem veljajo razli¢ne cene na trgu, opredelijo:

(a) koli¢ine, zajete v zahtevkih za pomo¢ v prej$njem mesecu;

(b) ustrezne koli¢ine, sprejete v nadzorovano skladicenje v
prejSnjem mesecu.
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3. Najkasneje 30. januarja vsako leto Spanija in Grcija obve- Clen 16

stita Komisijo o ukrepih in programih za naslednje trzno leto,
sprejetih v skladu s ¢leni 17(1), (2) in (3) Uredbe (ES) $t. 1051/
2001.

4. Drzave ¢lanice proizvajalke Komisiji posljejo:
(a) najkasneje 15. maja vsako leto:

(i) povzetek koli¢in, za katere je bila v tekoem trznem

letu dodeljena pomo¢, razdeljen po posameznih

obdobjih, za katera velja drugacna cena na svetovnem

trgu;

povzetek koli¢in bombaza, ocis¢enega v tekocem

trznem letu v imenu posameznega proizvajalca ali

skupine proizvajalcev v skladu s ¢lenom 12 Uredbe

(ES) t. 1051/2001;

(iii) povprecno kakovost precis¢enega bombaza in
povpreCen donos precisenega bombaza in bom-
baznega semena, zabeleZena v tekocem trznem letu;

(ii

=

(b) najkasneje 31. avgusta vsako leto:

(i) podrocja, posejana z bombazem v tekocem letu, prila-
gojena v skladu s ¢lenom 9(2), kjer je to potrebno;

(ii) oceno ustrezne proizvodnje neprediscenega bombaza;

(c) najkasneje 25. novembra vsako leto:

(i) najnovejse stevilke glede koli¢in, oddanih v nadzoro-
vano skladiscenje;

(ii) revidirano oceno proizvodnje za nepreciscen bombaz.

5.V primeru vedjih nepravilnostih, zlasti, kadar se nanasajo
na 5 % ali ve¢ povrsin, pregledanih v skladu s ¢lenom 13(1)(a),
drzave clanice o tem takoj obvestijo Komisijo in navedejo
ukrepe, ki so jih sprejele.

6.  Kadar se drzava clanica v skladu z drugim pododstavkom
¢lena 6(3) odloci, da bo za vlozZitev zahtevkov za nadzorovano
skladis¢enje dolocila kon¢ni datum pred 31. marcem, sprejme
novi datum najkasneje 30 dni pred tem datumom in o tem
takoj obvesti Komisijo.

Kadar se drzava clanica v skladu z drugim pododstavkom ¢lena
6(3) odlo¢i, da bo odobrila oddajo v nadzorovano skladis¢enje
v zadnjih petih dneh marca, o tem obvesti Komisijo najman;
10 dni pred tem obdobjem.

Doloc¢anje predvidene in dejanske proizvodnje

1. Predvidena proizvodnja nepreciSenega bombaza iz
prvega pododstavka clena 14(3) Uredbe (ES) st. 1051/2001 in
zalasno znizanje priporocene cene se dolocita pred 10. septem-
brom v zadevnem trznem letu.

2. Revidirana  predvidena  proizvodnja iz  drugega
pododstavka ¢lena 14(3) Uredbe (ES) st. 1051/2001 in posle-
di¢no novo zacasno znizanje priporo¢ene cene se dolocita pred
1. decembrom v zadevnem trznem letu.

3. Dejanska proizvodnja, zniZanje objektivne priporodene
cene iz ¢lena 7 Uredbe 1051/2001 in kakr$no koli zviSanje
pomoci, kakor je navedeno v ¢lenu 8 navedene uredbe, se dolo-
¢ijo pred 15. junijem v zadevnem trznem letu.

Clen 17
Prehodni ukrepi

Za trzno leto 2001/02 se izjave o posejanih povrsinah iz ¢lena
8 Uredbe (EGS) §t. 1201/89 in pogodbe in izjave o ¢iscenju
bombaza, kakor je navedeno v ¢lenu 10 navedene uredbe,
vlozene pred 1. septembrom 2001, obravnavajo enako kot
izjave o posejanih povriinah, pogodbe in izjave o ¢isCenju
bombaza v imenu tretjih oseb, kakor je navedeno v ¢lenih 9,
10, oziroma 11 te uredbe.

Clen 18

Razveljavitev uredb

Uredba (EGS) $t. 1201/89 je razveljavljena od 1. septembra
2001.

Clen 19

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

Uporablja se od 1. septembra 2001.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 2. avgusta 2001

Za Komisijo
Frederik BOLKESTEIN

Clan Komisije
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PRILOGA 1

Koeficienti ekvivalentnosti za precis¢en bombaz
Povisanje ali zniZanje cene za:
(@) 1% za vsak mm ve¢ ali manj od 28 mm;

(b) 1,5 % za vsako polovico razreda visjega ali nizjega od razreda 5.

PRILOGA II

wony

Dolocanje teZe serije pre¢is€enega bombaza

1. Serija preci§¢enega bombaZza pomeni balo precis¢enega bombaza, kakor jo proizvede zadevno podjetje.

2. Brez poseganja v tocko 4 se dejanska teza serije preciscenega bombaza poveca za 0,6 % za vsake pol tocke vlage pod
8,5 % in zmanjsa za enak odstotek za vsake pol tocke vlage nad 8,5 %.

Vsebnost vlage serije:

— ugotovi in3pekcijski organ, ki ga imenuje drzava clanica, tako da vzame vzorce iz vsaj 5 % serij, proizvedenih v
vsakem obratu za ¢i$¢enje bombaza, ali

— je enaka povprecni vsebnosti vlage, zabeleZeni za vsak obrat za ¢i§¢enje bombaza po jemanju vzorcev, kot je to
navedeno v prvi alinei, ¢e vzorci zadevne serije niso bili vzeti. Vsebnost necisto¢e obratu za ¢i$¢enje bombaza
sporoci in3pekcijski organ.

3. Brez poseganja v tocko 4 se dejanska teza serije precis¢enega bombaza prilagodi:

(a) za serije, ki jih in$pekcijski organ, imenovan s strani drzave clanice, razvrsti v razrede, velja spodnja tabela:

Razred Odstotek, za katerega se teza prilagodi
3,5 in manj plus 1,5
4 plus 1
4,5 plus 0,5
5 —
5,5 minus 0,5
6 minus 1
6,5 minus 1,5
7 minus 2
7,5 minus 2,5
8 minus 4
8,5 in vec minus 5

Cx

pri serijah, ki jih ne oceni inspekcijski organ, imenovan s strani drzave ¢lanice, se dejanska teza prilagodi tako, da
se uposteva povprecna vsebnost necistoce, zabelezena za vsak obrat za ¢is¢enje bombaza na podlagi vzorcev, ki
jih je in3pekcijski organ vzel pri vsaj 5 % serij, ki niso razvricene v razrede. Vsebnost necistoce obratu za ¢iscenje
bombaza sporoci in$pekcijski organ.

Dejanska teza se poveca za 0,6 % za vsake pol tocke necistoce pod 2,5 % in zmanjsa za enak odstotek za vsake
pol tocke necistoce nad 2,5 %.

4. Ce pa se precisen bombaz ne skladigéi pod normalnimi pogoji skladiscenja, posebej ce se ne skladisci v suhem pros-
toru ali ¢e vsebnost vlage v bali presega omejitve, ki se upostevajo v stroki, pa se lahko dolocanje teze, kakor je
opisano zgoraj, nadaljuje samo potem, ko je bala skladna z omejitvami, ki se upostevajo v stroki.





